
Aspects of Urban Life 
in Eighteenth-Century Transylvania:
Administrative History and Natural

Phenomena in Martin Bredt’s Town Chronicle of Reghinul Sãsesc

C HRONICLES CAN be viewed as an important element in the construction of urban identi-
ty.1 The term “urban chronicle” is quite controversial. What researchers call “town chron-
icle” today can have diverse features, in form and content. The form of works known as

“Chronicles” can range from the chronological enumeration of notable events to small narra-
tions in prose, also chronologically constructed.2 Regardless of whether they are called “jour-
nals,” “chronicles” or “annals,” these works have the urban space as a common denominator,
since their purpose is that of describing and recounting the history of the respective urban set-
tlement.

Another aspect worth mentioning is that these town chronicles reflect the collective cultural
memory of the respective society. In several fundamental works on cultural memory, Aleida and
Jan Assmann3 analyzed the “external dimensions” of memory, that is, the external social condi-
tioning on individual memory. Assmann distinguished four categories of memory, the last one being
“cultural memory” perceived as “conveyance of the thought.”4 “These categories then become
an integral part of cultural memory if they convey a thought. Cultural memory is perceived as a
‘connective structure’ within social groups where the individuals belonging to a certain group
are aware of their common past.”5 According to Assmann’s claims, cultural memory has a form-
ative character for the respective society. Therefore, any individual memory is socially and cultur-
ally permeated.

This study is an analysis of the chronicle by Martin Bredt from the Transylvanian town of
Reghinul Sãsesc (Saxon Reghin), presently in Romania.

Based on the abovementioned theses, one could argue that town chronicles contain products
of cultural memory. The author of the chronicle records the memories of the town or his social
group, concomitantly acting as the representative of a social-cultural milieu. The recording of mem-
ory involved having certain cultural aptitudes such as solid writing skills, historical knowledge, and
access to town documents as well as possessing the financial means necessary for the procure-
ment of the materials required for the task at hand.

This excerpt from Bredt’s chronicle was among the manuscripts that Prof. Wilhelm Hellwig6

bequeathed to the library and archive in Gundelsheim. The fact that Prof. Hellwig had only a
fragment at his disposal means that this town chronicle was very likely more ample.
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From the Chronicle of Martin Bredt, senator in Reghinul Sãsesc7

O N THE poplar behind, there is an inscription that reads: “Est Martini Bredt Anno 1764”.
Currently, the little book is in the possession of the shoemaker Georg Hermann,8 (called
Greg/Girku) (from [1]774-[1]776). On the officers and soldiers stationed9 here (even

travelers in transit). Franz. Officers’ addresses and so forth.
19 May 1781, 11 boundary stones were placed between Magyarrégen (Hungarian Reghin)

and Reghinul Sãsesc in the area known as “Kleiner Ham”10 in the presence of the following persons
Mr. Consul Michael Lösch 
Mr. Proconsul Johann Czobell 
Martin Bredt Jr. and Sr. 
Georg Elsen orator 
Johan Schuller senior 
Zacharias Thellmann Sr. 
Daniel Wermescher-Szöts 
Georg Wellmann 
Michael Burger.
Annotation: Where a dispute remained because of a boundary stone. 
12 June 1781,11 the dome was placed on the tower of the [Roman] Catholic church with great

solemnity, etc. 
[1]776 – I was sworn in as deputy senator.
28 January 1782: I became a full senator.
9 February 1708: my father, Martin Bredt, was born.
3 October 1744: I, Martin Bredt, was born.
29 February (March?12) 1785: every vineyard here and all across the country froze; as a

result, no wine could be made and grapes could not be picked. The corn also froze as well as all
the vegetables, thus becoming more expensive. A quarter costs 1.8 Florins, while that of corn 1
Florin. 

From the continuation of the chronicle13:
The year 1840 was great for wine making; hail struck on the “Kukurutzweg” down toward the

lower boundary and on the Beng.14 Those living on the Magazingasse15 received an ordinance stip-
ulating that the cattle fair would be held on their honorable street. 

This year, the Police was organized: Mr. Georg Urban acted as director, Andreas Szatmári as
deputy, and Mr. Samuel Melze16 (instead of Meltzl) as intern.

This short chronicle provides information pertaining to the political, administrative, cultural,
and meteorological local history for the period 1764-1840. It also contains certain toponyms
that are also relevant to the agricultural and forestry history of the township (see the map in the
Annex). In terms of importance and the time period covered, it is second only to the chronicle
of the Elsen family.17

The context in which the chronicle was written: the administrative-
juridical situation of Reghinul Sãsesc in the Habsburg era

O RDINANCE NO. 1296 of 12 March 1762, issued by the Gubernium, stipulated that, from
a jurisdictional point of view, Reghin would remain independent from Turda County,
and its inhabitants should pay special attention to the following aspects: 1) imperial and

Gubernial ordinances had to be followed to the letter; 2) guilds will operate according to their



VARIA • 157

privileges and they had to practice their trade free of any fraud; 3) watchmen should not go
beyond their duty with regard to the fines collected for illegal cattle grazing. Following this ordi-
nance, every legal matter had to be first settled by the Magistrate’s Office in Reghin. Appeals
were taken to Bistriþa, and from there to the Universitas Saxorum which also served as the ulti-
mate appellate court.18

The consequence was that once the political administration came from the imperial Gubernium,
its ordinances reached the Magistrate’s Office via the office of the Lord Lieutenant of Turda County
while, from a judicial point of view, Reghinul Sãsesc was still completely outside the County’s juris-
diction, as it had been in the period of King Matthias Corvinus. 

However, the proper subordination of Reghinul Sãsesc to the County was a constant source
of disputes and conflicts. 

This argument led to the outbreak of a conflict that made the Gubernium set up a special
committee to investigate the matter in Reghin and establish the validity of the town’s claims before
the County.

The results of the investigation were included in the Gubernial Decree no. 382 of 22 March
1762. It concluded that County authorities had no jurisdiction over Reghinul Sãsesc regarding pri-
vate law because, according to the old privileges, the town had its own magistrates that applied the
law. It was decided that in future, the Magistrate’s Office in Reghinul Sãsesc would continue to
serve as a tribunal and that appeals were to be filed first in Bistriþa and then at the Universitas
Saxorum.19

Thus, until 1796, Reghin was directly subordinated to the Gubernium; from this date until
1848, it was subordinated only concerning appeals. The Gubernium first sent all the documents
pertaining to Reghin to the Lord Lieutenant in Turda, who sent them further to the Magistrate’s
Office in Reghinul Sãsesc.

According to the 1784 administrative reform of Emperor Joseph II, municipal autonomy
was dissolved and eleven new counties were created in Transylvania. From an administrative
point of view, Reghinul Sãsesc belonged to Turda County whose seat was in the town of Turda.
However, after 1788, there was a protest movement that managed to dissolve this system in
1790 when the decrees issued by Joseph II were abrogated.20

In 1790, the Lord Lieutenant in Turda sent a small army to Reghinul Sãsesc to formalize the
incorporation of the locality into the county, but it was received with hostility by the local popu-
lation.21

In 1793, the County’s Fiscalprocurator challenged Reghinul Sãsesc’s jus gladii (the right of
the sword). The challenge was followed by a series of protests submitted to the Tabula Regia in
Târgu-Mureş and the Gubernium, which were all rejected. Ultimately, the matter was taken to
Emperor Francis I who ruled in the County’s favor on 10 September 1801. The ruling was pub-
lished on 19 February 1802.22

The ruling bodies of the town of Reghinul Sãsesc 
in Martin Bredt’s period

M ARTIN BREDT’S chronicle also provides us with certain information on his status as
senator of the market-town of Reghin, which will be explained below. The town was
ruled by the Magistrate’s Office and the so-called authorized Community [Autorisierte

Kommunität].
The Magistrate’s Office was the executive body with authority in matters pertaining to the

Community, having manifold attributions. Its personnel consisted of: 1) The mayor23 elected



for a two-year term. Upon its completion, in case he did not run for a new term, he took up a posi-
tion as councilman within the Magistrate, and received the title of Proconsul; 2) Six or seven
senators having the function of councilmen; on occasion, a few extra senators called “supernu-
merary” were elected, apart from the seven aforementioned ones; 3) a chief notary [erste Notär],
4) a deputy notary [Vizenotär] and 5) the archivist. To them, one can add several young interns.

The members of the authorized Community were elected from among those of the Magistrate’s
Office. 

In case the office of Mayor became vacant, the next Mayor was elected from among three or
four senators whose nomination was approved by the Magistrate’s Office. In case a senator posi-
tion became vacant, the same number of candidates were nominated from among the so-called
“supernumerary” senators. Notaries and the archivists were elected from among the young interns.

The validation of the Mayor was conducted only after the Community’s election minutes
were sent by the Magistrate’s Office to the Governor of Transylvania, and the confirmation
came via the Imperial Court.24

The Community. The creation of this vigenti viratus was ordered by the Imperial Government
in Vienna in 1755. This institution replaced the old universitas oppidii. 

In case a seat became vacant due to the death of a functionary, the election was conducted
according to the established rule: the Magistrate’s Office nominated three citizens, but some-
times their number could reach four or five; then, the Community elected its preferred candi-
date by secret ballot; the actuary of the Community read out the election minutes in front of the
members of the Magistrate’s Office and finally, the elected candidate was immediately invited
and validated in the presence of both ruling bodies. 

The 1791 Law of the Diet stipulated that whenever a public office had to be filled, the three
natio and the four accepted Christian denominations had to be equally considered. As for Reghinul
Sãsesc, until 1848, the Roman Catholic denomination had representatives in the Magistrate’s Office,
while the Reformed Protestant and Greek-Catholic ones were also represented in the Community,
albeit to a lesser extent. The official language of both ruling bodies was German.

The activity of the Magistrate’s Office and the Community was regulated through Gubernial
ordinances, commissions, and proposals. As for the Community, the regulation was conducted
via the Orator who took part in the meetings of the Magistrate’s Office. 

The so-called Villicus (economist) was also elected from the ranks of the Community; his
task was the management and maintenance of public buildings, roads and bridges, barns, the clean-
ing of public spaces, etc. The Community provided the financial means; upon issue of the assign-
ment, the money was immediately made available at the cashier’s office via an order of payment;
the Orator, who usually collected the Villicus’s receipts, conducted the final control.

The Community also had to choose from within its ranks a person assigned with billeting, two
tax collectors, and two so-called field inspectors. On occasion, there were no voluntary candi-
dates for these offices. As a result, the nominees could not afford to reject the aforementioned posi-
tions or else they had to give up their status as members of the Community and all the privi-
leges that came with it. 

Consequently, one can note that the Community was assigned the management and supervi-
sion of all public goods, it had the right to elect all functionaries as well as the task to represent
the citizens’ point of view. Its members were not members of the Magistrate’s Office. Both rul-
ing bodies preserved their respective sphere of activity. Additionally, there were never conflicts
between them. 

The Community’s management and safekeeping of the wealth of the Community was not con-
tested. As for the latter aspect, it is worth mentioning that without a special proposal from the Community,
the expenses of the cashier’s office, constructions, etc. were not approved by the Gubernium.25
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The aspect of the market-town of Reghinul Sãsesc in the period
described by Martin Bredt 

T HIS PERIOD witnessed increased efforts from the functionaries at the Magistrate’s Office
to elevate the market-town to the rank of town. The first request in this respect was sent
to Emperor Francis in 1817, the following ones being submitted to the Transylvanian Diet

in 1838, the Parliament in Vienna in 1841, 1845 and 1847, and the Parliament in Budapest in
1848, but all of them were ultimately rejected.26

In the period 1699-1848, one can note an intensification of handicraft, commercial and
agricultural activities. The demographic27 development also required the construction of new build-
ings and the expansion of the “town.” Albeit there is no document mentioning this expansion, his-
toriographic data as well as indications in the field lead to the conclusion that this period witnessed
an expansion southward up to the Kreuzgasse (situated at the crossing between the present-day
Nicolae Bãlcescu and Mihai Viteazul Streets, that is, on the place where the Roman Catholic church
was built in the eighteenth century); the former military hospital, on whose facade one can still see
the inscription with the 1848 coat-of-arms, was built at the end of the eighteenth century out-
side the town for hygiene reasons.28 The expansion of the market-town, namely the eastern frontage
on the Rittmeistergasse (present-day Teilor Street) and the northern wing up to Wolfgasse (pre-
sent-day Horea Street), was conducted in several stages until the beginning of the nineteenth



century. In 1848, at the northern entrance, approximately opposite to the military hospital,
there was a barrier where a customs office was located.29 In this period, the locality was also expand-
ed in the direction of the Mureş River, which became necessary due to the ongoing commerce with
timber and the existence of tanneries.

Most buildings and dwellings were still made of wood, and roads were still unpaved, which
made traffic difficult in unfavorable weather.30

The town’s central square included not only the stables of the cavalry units,31 but also many
other wooden constructions, such as the lodge of the office for measurements and weighing, the
shops of potters, shoemakers, tanners and coopers, and a barbershop. Moreover, there were also
brick buildings belonging to certain merchants as well as temporary tents of various vendors (fruits,
vegetables, meat, etc.), and a butcher’s shop. Finally, the square included the cavalry unit’s head-
quarters with a garden and a large courtyard32 (photo 1).

On 16 May 1842, the Diet sanctioned the construction of a road linking Cluj, Târgu-Mureş,
and Reghinul Sãsesc. To this end, each noble family contributed four kreuzer, and the peasants pro-
vided labor.33

Meteorological information

N OTES ON the weather and on exceptional meteorological phenomena can be found in many
chronicles written in this period. These notes can be interpreted in many ways and can
be read as mosaic stones within the meteorological history of Transylvania. According

to the chroniclers, they generally served as explanations for the economic crises from the period.
Bredt did not look for supernatural causes or divine punishments in order to explain exceptional
meteorological phenomena. He provides information on the low temperatures registered all across
Transylvania in 1785, which took a heavy toll on the agriculture. Grape and corn production
were heavily affected, which led to an inevitable increase in prices in the following years. Furthermore,
it is known that the preceding year (1784) had been very rainy and that 1785 witnessed many
floods. In both years, crops were very poor.34

A second note refers to the year 1840 that witnessed a great wine production as well as a
massive hailstorm. The increase in wine production in Transylvania is also confirmed by the increase
in the number of coopers within the guilds across the province.35
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Reghin in the 18th century



Conclusions

T HE TEXT of the Bredt Chronicle reminds of the Humanistic tradition in which the recount
of the history of a town is combined with the description of buildings and the enumera-
tion of functionaries. However, in this case, we are also provided with data on the histo-

ry of the author’s family, not only on that of the town. Additionally, the chronicle also has a spir-
itual side, represented by its recount of the inauguration of the tower of the Roman Catholic Church.
On the other hand, one can note that the language used is simple, given that the author was not
a learned person, but an ordinary town functionary. Therefore, the short Bredt Chronicle remains
a presentation of administrative functions, done in the context of the establishment of a border,
with the provision of certain meteorological data. The use of the German language indicates the
author’s preference for a simple language instead of the more elevated and official Latin. One
can also see that two persons are mentioned as “Mr.” (“Herr” in the original), which indicates
the right of citizenship they enjoyed.

� 
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Abstract
Aspects of Urban Life in Eighteenth-Century Transylvania: Administrative History and

Natural Phenomena in Martin Bredt’s Town Chronicle of Reghinul Sãsesc

The study is an analysis of the chronicle by Martin Bredt from the Transylvanian town of Reghinul Sãsesc
(Saxon Reghin), presently in Romania. The document provides information pertaining to the political, admin-
istrative, cultural, and meteorological local history for the period 1764-1840. It also contains certain toponyms
relevant to the agricultural and forestry history of the township The Bredt Chronicle recounts the history of
this town, the main events such as the inauguration of the tower of the Roman Catholic Church; it provides
the reader, also, with the description of buildings and the enumeration of functionaries, and with meteoro-
logical data as well.
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